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Gipfel
der Höflichkeit

Die Redaktion der chinesischen
Zeitung Tsin-Poo befleihigt sich ihren
Mitarbeitern gegenüber der gröhten
Höflichkeit. Einer von ihnen erhielt sein
Manuskript mit folgendem
Begleitschreiben zurück:

«Hochgeehrter Bruder der Sonne und
des Mondes Euer Sklave verneigt sich

tief vor Euch. Ich küsse die Erde vor
Euren Fühen und bitte um die Erlaubnis,
zu leben und zu reden. Euer wertes
Manuskript hat geruht, seinen Glanz auf
unsere Augen zu werfen. Wir haben es
mit Entzücken gelesen. Nie zuvor
begegneten wir solchem Geist, solchem
Pathos, solchem Wissen. Zitternd senden

wir Euch das Manuskript zurück.
Würden wir wagen, es zu veröffentlichen,

so würde der Präsident den Be¬

fehl erlassen, Ihr Juwel fortan zum Muster

zu nehmen und nichts zu drucken,
was ihm nichf ebenbürtig wäre. Unsere
langjährige Erfahrung haf uns aber
gelehrt, dah solche Perlen nur einmal in
tausend Jahren hervorgebracht werden
können. Aus diesem Grunde müssen
wir Euch das kostbare Manuskript
zurücksenden. Wir erflehen Eure Verzeihung

und sinken Euch zu Fühen.» B- F-

(Aber äbe nu in China!)
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Wie man eine
gute Stelle findet

Von Jakob Alber

Jedem, *rf6r~eineS~ftöJJe sucht

FABBRICHE RIUNITE

NDUSTRIA TICINESE
TABACCHI BALERNA

°P,lker UHL' Bahnhofplafz 9, Zürich
« 1^ im Victoriahaus, Ecke Linfheschergasse

Schad

«Für d'Ohrfige, wo-n ich
em Vogelsanger ge ha,
han ich numme zeh Franke
Buefj müesse zahle. Wenn
ich das gwüfjt hät, so hät
ich em eini für zwänzg
Frank» abeghaue » öm

Chindermüüli
In unserem Dorf wurde

der Kreisfurntag der
Damenturnvereine durchgeführt.

Das dreijährige Häsi
war auch unter den
Zuschauern gewesen. Am
Abend erzählt es mir seine
Erlebnisse: «Ü nachhär si

Turnerfroue cho, weisch
so rundi Hose hei si a-
gha, u hei gumpet.» haka

Hans sitzt mit seiner
Mutter im Wartzimmer des
Zahnarztes. Sie blättern
Zeitschriften durch. Auf
einmal versteckt er mit
einem schnellen Seitenblick

auf das Müetti, eine
Broschüre. Dem Mutterauge

entgeht bekanntlich
nichts, und so will sie wissen,

was er versteckt hat.
«Das ist nichts für Dich»,
beschwichtigt er sie, zeigt
aber auf ihr Drängen das
ominöse Heft dann doch.
Es trägt den Titel: «Er-
ziehungsberafung» L. I.

7

Sipfsl
cisi- I^öfl icli ksit

Ois kscisiction cisr cninszizcnsn ^si-
tung Izin-f'oo kstischigt zicii iiirsn /Vìit-
srizsitsrn gsgsnützsr cisr gröizisn t-iöt-
iiciiicsit. iîinsr von iiinsn sriiisit zsin
/Wanuzicriot mit tolgsncism iZsgisit-
zciirsiksn lurüctc:

«i-iociigssiirtsr örucisr cisr 8onns unci
cisz /Vioncisz iïusr 81clsvs vsrnsigt zicii

tist vor i-ucii. Icii lcüzzs ciis l-rcis vor
iîursn r^ükzsn unci initts um ciis iïrlsutzniz,
2u Isizsn unci ?u rscisn. iïusr wsrtsz
/Visnuzicrivt Iist gsruiit, zsinsn (?isn? sut
unzsrs /^ugsn ?u wsrisn. Wir iisksn sz
mit ^nt^ücksn gsiszsn. t>iis ziuvor os-
gsgnstsn wir zoiciism (?sizt, zoiciism
k'stiioz, zoiciism Wizzsn. Hittsrnci Zsn-
cisn wir lîucii cisz /vîsnuzicriot Zurück.
Würcisn wir wsgsn, sz ?u vsröttsnt-
liciisn, zo würcis cisr prszicisnt cisn ös-

tsiii sriszzsn, Iiir ^uwsi tortsn ?um ^u-
ztsr ?u nsnmsn unci niciitz ?u cirucksn,
wsz iiim niciit stzsnlzürtig wsrs. Unzsrs
Isngjsiirigs tirtsiirung iist unz sksr gs-
Isiirt, cisk; zoiciis wsrisn nur sinmsi in
tsuzsnci ^siirsn iisrvorgsOrsciit wsrcisn
Icönnsn. /^uz ciiszsm Oruncis müzzsn
wir lîucii cisz icoztosrs /Wsnuzicriot ?u-
rüciczsncisn. Wir srtisiisn ^urs Vsrisi-
liung unci zinlcsn iîucii ?u k^ükzsn.» ^- ^.

(/Xksr à'bs iri Liiiris!)

LIektr. Iroàn-àjkrspMsts
Oiv. Marlcer> auk deinem« ?etil^»l»liii»gi, clie es jedermann
erillößlielit, eillsa slàtr. l'roàeil Rasierapparat ariTusckakkeo.

^I.ViLK ^ 00. 1
vraniastrake 40 (Sàrai6tiok) ?elekc>o 7 5588

Hk/to man oillv

^ss»>c«c ruu»urk

^W^W^ Optiker Ssrinriotplstl ». Illrick
» im Victoriaksuz, êclco l.intk»zcksrgs!Z»

5cksei

«i^ür ci'Okrtigs, wc>-n ick
sm Vogslzsngsr gs Ks,
ksn icii numais ^sk r^rsnlcs
kuslz müszzs ^skls. Wsnn
icii cis; gwüht Iist, 50 Iist
icli sm sim tür ^wsn^g
5rsnlc» sdsgksus » öm

ckinciermüüii
In unzsrsm Dort wurcis

cisr Krsizturntsg cisr Os-
msnturnvsrsins ciurckgs-
tüiirt. vsz cirsijskrigs i-iszi
wsr suck untsr cisn ?u-
zcksusrn czswszsn. ^m
/Xlzsncl sr^sklt sz mir zsins
lïrlsknizzs: «U nsckksr zi

lurnsrtrcius ckc>, wsizck
zc> runcli klozs ksi zi s-
gks, u ksi gumpst.» kolcs

kisnz zit?t mit zsinsr
r^uttsr im Wsrtiimmsr cisz
^sknsr^tsz. 5is klsttsrn
Tsitzckrittsn ciurck. /Xut
sinmsi vsrztsclct sr mit
sinsm zcknelisn 5siisn-
klicic sut cisz /^üstti, sins
IZrc-zckürs, vsm /^uttsr-
sugs sntgskt lzslcsnntlick
nicktz, uncl zo will zis wiz-
zsn, wsz sr vsrztsclct kst.
«vsz izt nicktz tür »ick»,
kszckwicktigt sr zis, isigt
slzsr sut ikr vrsngsn cisz

ominözo I-Istt cisnn ciock.
kiz trägt clsn 7itsi: «ür-
z:iskunc,zksrstung» I >-. I.
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